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Cu cátü se apropia mai multă 
noua sesiune a dietei ungare, cu 
atâtă mai agitate suntă spiritele 
în sînulă diferitelor ă partide ma
ghiare.

In 1 Octomvre a. c. partida 
independenţiloră va ţinâ o confe- 
renţă şi se pare, că scisiunea în 
sînulu ei este neînlăturabilă în 
urma atitudinei lui Ugron şi a 
soţiloră sei. Aceştia voră fi siliţi 
a ieşi din clubulă stângei estreme 
şi a forma unu nou clubü, căci 
maioritatea îi consideră deja ca 
apostaţi.

Oposiţiunea moderată maghiară 
asemenea va ţinâ în curendă o 
conferenţă spre a stabili linia sa 
de procedere faţă cu guvernulă în 
viitőrea sesiune dietală.

Intr’aceea ministeriulă Szapary 
ţine conferenţe, în cari sedesbată 
proiectele privitóre la reforma ad- 
ministraţiunei, care este părtinită 
de oposiţiunea moderată şix com
bătută de stânga estremă. Se c[ice, 
că în memoratele conferenţe mi
nisteriale s’au şi stabilită princi
piile, după cari are sé se esecu- 
teze acésta reîormă.

Celu mai mare svonu îlă pro
duce pentru momentü Ugron Gá
bor, care îace mereu propagandă 
pentru programulü séu particularii 
politícű. Ugron şî-a câştigată între 
independenţi mulţi aderenţi şi ca 
mâne îlu. vomă vedé jucândă unü 
rolă ca şefă ală unei fracţiuni în
semnate a loru.

Dumineca trecută a debutată 
Ugron în Aradu, înaintea unui 
meetingă arangiată de cătră cei 
din stânga estremă, c’ună discursă 
fulminantă în contra întroducerei 
administraţiei de stată.

Discursulă lui Ugron, care a 
fostă primită cu sgomotóse aplause 
cuprinde unele momente intere
sante.

Se aduce ca motivă alü pro

iectului de reformă — 4ise 
între altele, — că statului trebue 
se i-se concédá o mai mare înrî- 
urinţă. Dér óre acuma n’o póte 
esercita prin fişpani, cari potă 
apela în contra ori cărei hotărîri 
a adunăriloră comitatense ? Gruver- 
nulu abuseză numai de puterea 
sa şi nu e vrednică de-o putere 
mai mare. Se cj*ce> ca funcţiona
rii aleşi suntă rëi. Cine e de vină? 
Fişpanii, cari candidézâ indivicjï 
neapţi. Va fi înse şi mai reu dâcă 
funcţionarii voră fi numiţi. Avemă 
esemple nenumërate, că viceşpa- 
nii aleşi suntă multă mai capa
bili, decâtă fişpanii numiţi,

Yoimă administraţiă de stată, i 
cjice Ugron, dér Ungaria încă nici 
nu e stată pănă ce nu va deveni 
independentă. Conceptulă de stată 
după guvernulă de aejï este ună 
monstru, care calcă tóté în pi
ci óre. Acesta nu e statulă meu,
— esclamă Ugron. In loculă 
absolutismului personală se sta- 
bilesce acum absolutismulu de 
stată, dér adevëratula stată este 
pentru poporă, ér nu poporulă 
pentru stată. Poporulă îşi cunósce 
interesele, pentru-că poporulă în 
totalitatea sa este totdéuna mai 
înţeleptă, decâtă aceia, cari cu- 
noscă numai principii conducë- 
tóre.

Décâ se va introduce adminis
traţia de stată, atunci — adause 
corifeulă stângei — puterea va fi 
în mâna unui ministru, care atârnă 
de Yiena. Avemă şi astăcjl ca
mera magnaţiloră, unde, décá se 
unescă cinci familii aristocratice, 
se póte striga veto decisiuniloră 
adunării deputaţiloră. Pănă când 
va esista acésta, pănă atunci per- 
derea autonomiei comitatense ar 
însemna, că ne băgămă capulă în 
jugulă aristocraţiei, pentru ca fiii 
noştri sé cerşâscă drepturile loră 
în anticamerele domniloră celoră 
mari. Dér noi nu amă moştenită

drepturile de autonomiă pentru 
aceea ca sé lăsămă se ni-se ra- 
péseá. Naţiunea trebue sé se cu
tremure, se-şi scuture cóma ca ună 
leu şi sé strige guvernului: Stai 
pe locă!

r Adunarea, primindu cu mare 
însufleţire espunerile lui Ugron, a 
decisă a adresa dietei o petiţiune 
în contra întroducerei administra- 
ţiunei de stată.

Fără Índoiélá, că după acéstá 
petiţiune voră urma multe altele, 
dér lupta independenţiloră în con
tra administraţiei de stată va 
pierde multă din efectulă şi tăria 
ei din causa neînţelegeriloră, ce

i s’au ivită tocmai acum în sînulu 
acestei partide.

După ce în cestiunea reformei 
ministeriulă Szapary are pe partea 
sa şi pe cei din oposiţiunea mode
rată, calele autonomiei comitatense 
suntă numerate. „Naţiunea“ póte 
se va cutremura, dér „leulă care 
îşi va scutura cóma“ nu va fi ea, 
ci d-lă Szapary, „care depinde de 
Viena.“

Serbia şi monarchia austro-ungară.
Dup» soirile, ce sosescü din Belgradü, 

guvernamentalul sérbeseü „ Odjek “ 
sorié, că toastulü, ce l’a rostita contele 
Szapary la sărbătorea deschiderei lucră- 
rilorö la Portile de fierü, nu este numai 
unü íaptü comunü de ourtoasiă, ci ma
nifestarea însemnată a unei mari idei 
politice. Reînoirea raporturilorü amicale 
între Serbia şi Austro-Ungaria, după 
cum a doritü Szapary, nu e posibilă 
decátü pe unü tőrémü scutitü de dife
renţe naţionale, politice şi economice. 
„Odjek“ primesce cu mare satisfacţiă 
declaraţiile lui Szapáry mai alesü, că 
ele ínsemnézá direcţia politicei austro- 
ungare privitóre la Peninsula-balcanică 
şi constitue unü astfelü de programú po- 
liticü, pe care şi Serbia şi-la va însuşi 
bucurosü.

Partida radicală şi guvernulü ei 
suntü solidare cu regele, 4i°e ,,Odjek“,

şi formézá cea mai solidă legătură între 
poporulü sérbeseü şi dinastia sérbéseá. 
Pănă oând guvernulü va fi în mâna ra- 
dicalilorü, Austro-Ungaria póte fi con
vinsă despre consolidarea raporturilorü 
amicale, fiind-că guvernulü sérbeseü nu 
plănuesce nici o încercare contrare con
stituţiei. Conceptulü contelui Szapáry 
despre politica balcanică, că adecă ra
porturile dintre Serbia şi Austro-Ungaria 
suntü forte bune, era de lipsă sé se 
spună şi din parte maghiară. Intre ast
felü de împrejurări guvernulü sérbeseü 
este unü factorü solidü şi curata de ori ce 
falsitate, care continuă o [politică sinceri 
şi póte conta la ori care altă politică 
solidă. Problema supremă a partidei ra
dicale este a convinge nu numai pe 
Austro-Ungaria, ci pe întregă Europa, 
că poporulü sérbeseü, în interesulü păcei 
şi a desvoltărei culturale a Europei 
face totü posibilulü în Balcani.

Politica Austro-Ungariei în Orientu.
Ministrulu-preşedinte Szapary, 

vorbindă în cjilele trecute cu 
ună corespondentă ală 4iarului 
„Matin“ din Parişă despre politica 
orientală a monarchiei n<5stre,£a 
4isă următtirele:

„Politica nostră are caracter ii hotă- 
rîtă paclnictt. Orl-ce poftă de cucerire 
stă departe de noi. Noi, ca şi Austria, 
avemd interesele nostre economice în 
peninsula balcanioă. Piaţa Orientului n’o 
putemă părăsi, fiindcă direcţia firescă a 
exportului nostru duce tot& într’acolo. 
Asta cu atâtd mai vârtoşii, că şi în in- 
teresula statelorâ. balcanice stă de-a ne 
sprijini pe noi în direcţia acesta. Pieţele 
Europene orientale fără îndoielă, că sunfcii 
pieţele viitorului. E  de mare interesa 
aşaderă pentru noi, ca sd ne instalămâ 
în aceste pieţe înainte de ce ele s’ar fi 
desvoltată pe deplinii. Ce privesce con
curenţa rusescă, e sciutO, că ea nu co
respunde intereselorfi nostre, decă ne 
vomii lăsa sS fima cuprinşi de avant- 
posturl rusescî. Cu considerare la acesta 
însă politica nostră e curata defensivă.

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

(10)

Torda város és környéke
de Orbán Balázs. Budapesta, 1889. 4°, 479 p.

Dare de sémá, de Siiv. Moldovanü.

In capitulula L X II  se descrie Cheia 
Turului - Copandului. Descrierea este 
íórte detaiată şi autorulü prin acésta şi-a 
câştigată una meritü deosebita, deórece
o descriere aşa minuţi0să a acestei Chei 
nu esistă nicăirl, celü puţinü eu nu sciu 
sé se afle niol íntr’unü opü, care sé 
ocupă cu descrierea ţerii nóstre. Ce se 
ţine de numirile topografice, cari şia ici 
suntü române, autorulü numai pe unele 
le maghiarisézá, ér celelalte le păstreză 
aşa, precum le folosesee poporulü ro- 
mánü. Trebuie ínsé sé fimü atenţi, căci 
unele din ele suntü forte schimosite şi

4 denaturate, d. e. „Tyinora“, (p.441) ínlocü 
de „Spinarea“ (după pronunţia poporală 
„Schinarea“) etc.

Afară de aceste doué rarităţi ale 
natúréi din apropierea Turdii, autorulü, 
precum am amintitü mai susö, se ocupă 
cu trecutulü şi descrierea comunelorü 
aparţin0tore jurului Turcjii de pe valea

Heşdăţii, precum suntü i Petrid urile (Pe- 
tridulü sup., de mijlocü şi int.), Intíolulü, 
Micuşulfi, Seliştea, etc. şi cu cele de pe 
valea Turü-Copandului, spre Cluşiu, pre
cum Copandü, Turü, CianulO-Deşertfl, S. 
Mártinü, Banabicü etc.

In tóté satele aceste autorulü dă de
o numérósá poporaţiune română, care în 
câteva din ele (precum în Sînda, Turü, 
Comiţigfl) este amestecată cu unü nu- 
mérü micü de Unguri, în cele mai multe 
ínsé este curată, neamesteoată cu nici 
unü soiu de naţiâ streină. Acâstă crudă 
realitate îi face multü nécazü autorului 
şi ca sé se mângăe încâtva. declară süsü 
şi tare, că mai tóté comunele aceste (pe 
valea H0şdăţii cu deosebire optü, ér pe 
valea Turului tóté, afară de Feleacü şi 
Banabicü) au fostü odinioră curatü un- 
gurescl şi că poporaţiunea ungurescă ori 
s’a maghiarisatü, ori a fostü esterminată 
de órdele duşmane, cari au năvălită în 
ţ0ra nostră şi în loculü ei s’au aşe^atfi 
prin ele Românii.

Dovecjile sale în privinţa acesta 
suntü curióse şi de puţină valóre, unele 
chiar ridicule.

Astfelü d. e. despre Ciurila, care 
unguresce se chiamă Csüriilye, dice că

a fosta comună curata uagurescă şi s’a 
chemata „Csiirhelye“ (locuia şurei), fiind
că „precum se crede“ („a mint hiszik“, 
cum se esprimă autorula) aici au fosta 
şurile şi alte zidiri economice ale fa
miliei Szilvâsy, cu servitorime ungurescă, 
care într’o bună dimineţă s’a românisata. 
T6tă dovada autorului este aci în cu
vintele: „precum se crede“.

Alte comune, pecum IndolulG, Se- 
iiştea, Cianula-Deşerta, sunta declarate 
de comune curata ungurescl, fiinda-că 
proprietarii lora de odini6ră, precum se 
pote vede din actele de donaţiune ale 
regilora şi principilora, au fosta familii 
ungurescl, ca şi când familia, ce pose- 
dea comuna, ar fi formata poporaţiunea 
respectivei comune.

La cele mai multe însă îi servesca 
de basă registrele dijmelora (decimelora) 
papale. In aceste registre se amintescă 
în seci. X IV  în mai multe din aceste 
comune, precum în Petridula inferiorii, 
în Sînda, în Micuşa, în Tura, în Sân- 
Mărtina etc. preoţi romano-catolicl. De 
aci apoi autorula conclude, că în comu
nele respective a fosta poporaţiune ca
tolică şi prin urmare „curata“ ungu
rescă.

Acâstă conclusiune o putemü declara, 
décá nu de tota falsă, cela puţina de 
fórte riscată. Registrele dijmelorü' pa
pale, în conformitate cu scopulă lorii, 
sunta aşa alcătuite, încâta în ele nu este 
indusa altceva, decâta numele preoţilorft 
din parochiile catolice şi suma de denarl, 
ce trebuia sé plătescă, pentru papa, res- 
pectivula preota. Astfela datele, ce le 
afiăma în ele, nu eschida de loca, ca în 
comunele respective, unde au fosta preoţi 
catolici, sé nu fi putută esista şi parochl 
şi paroohii orientale, cu poporenl români. 
Şi nu numai pe basa aceea, că intr’o 
comună a fosta odinioră o parochiă ro- 
mano-oatolică, a susţine, că íntréga co
mună a fosta catolicá-unguréscá, . este 
una lucru de tota riscata şi nerumegata.

Pentru o mai bună ilustrare a Ges
tiunii sé-ml fiă permisa a mé folosi de 
una esemplu din presenta. Am la mână 
„Şematismula bisericei ortodoxe-orientale 
române din Ungaria şi Transilvania pe anul 
1890“, publicata, precum se scie, în Ca- 
lendarula archidiecesana pe a. 1890. In 
acesta şematismii, analoga cu registrele 
papale, sunta induse în ordinea proto- 
popiatelorü tóté parochiile gr. orientale 
cu preoţii şi învăţătorii lorü, dér fftăr
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Noi din puncta de vedere politica ne 
mulţumima cu aceea, că împiedecămft 
ocuparea teritoriului de cătră. aloii, fără 
de-a gândi din parte-ne la aşa ceva.“

Procesnlft de pressa é  „ M i e i “
(Urmare.)

Vorbirea aperătorului Iuliu Coroianii:
Onoraţi domni juraţi! Caracterulü 

naţionala este trupina, pe care cresca şi 
producü róde fenomenele hotărîtore ale 
existenţei naţionale; şi precum dela ca- 
litatea, sănătatea şi bunătatea trupinei 
depinde calitatea, sănătatea şi bunătatea 
fructelorü crescute în pomü, astfelă prin 
vlăstarele sale arată naţiunea, întru câta 
posede recerinţele îndreptăţirii de a trăi 
ca naţiune de sine stătătore.

Desvoltarea specială a pertractării de 
astăcji îmi impune datorinţa să accen- 
tuezü, că suntu trăsuri caracteristice ale 
naţiunii române locuitóre în acestă pa- 
triâ: alipirea nestrămutată cătră patriă, 
cătră drepturile sale naţionale, precum şi 
cătră limba şi obiceiurile sale; asemenea 
şi alipirea datorită şi credinţa cătră su- 
veranula său. Tóté aceste sunta rece- 
rinţe neîndoelnice şi totodată dovedi ne
tăgăduite ale îndreptăţirii existenţei na
ţionale.

Maghiarulü de o miiă de ani a he- 
sitata a recunósoe acâstă trăsură carac
teristică a naţiunii române, — nu a re
cunoscut’o în ea Kossuth la 1848, mai pe 
urmă nu a recunoscut’o Coloman Tisza 
şi guvernula său de 15 ani, precum, cu 
durere trebue să constateza, punctula de 
vedere observata de guverna faţă cu 
naţionalităţile şi cu deosebire faţă cu 
aspiraţiunile legitime ale naţiunii române 
asemenea şi atitudinea unui organa aore- 
ditata ala guvernului, „Nemzet“, şi a 
unui funcţionara ala lui, d-la acusatora 
publicü, încă dovedesea, că acestă tră
sură caracteristică, care dovedesce şi 
pune mai pe susa de ori ce índoiélá în
dreptăţirea existenţei naţionale, nu voescü 
sé o recunoscă nici în presenta.

On. domna acusatora publica stă 
astăcpi tocmai pe acelaşi puncta de ve
dere, pe care l’a observata unuia din 
organele ofioióse ale actualului guverna, 
„Nemzet“, care a data prilegiu, ca unii 
din articulii încriminaţi ai „Tribunei“ să 
respingă, în numele naţionalităţii române 
şi alü celorlalte insinuaţiunea, căci lo
cuitorii nemaghiarî ai acestei ţâri, deşi 
nu sunta Maghiari genetici, totuşi nu 
suntü străini. D-la acusatora publica, 
aşa am observata, în focula tinereţelora 
(ilaritate) a mersa şi mai departe decâta 
„Nemzet“ şi nu s’a mulţămita cu aceea, 
ce a 4*sü 4iarulü „Nemzet“, ci a numita 
pe fiii naţiunii române nepatrioţi, tră
dători de patriă, descompunétorii statului 
ungarü, trădători de Maiestate, ba chiar 
şi necredincioşi...

îmi cade réu, când audă, că una 
bărbata, care este organula oficiala ala 
guvernului, aruncă în faţa naţiunii ro
mâne aceste acuse. Toomai de aceea în 
numele meu propriu şi în numele flă
cărui fiu ala naţiunii române (preşedin
tele : nu ai mandata sé vorbesc! în nu
mele naţiunii române) respingă aceste 
epitete.

Onoraţi d-nl juraţi! Onor. d-na acu-

de a se aminti nici íntr’unü loca, că în 
ooinuna respectivă, unde se află paro- 
chia gr. orientală, mai suntü ori numai 
suntă şi alţi locuitori de alte confesiuni. 
Fiindu-ne vorba despre jurula Turcii, sé 
luámü câteva esemple din protopopia- 
tulü Turcii.

Etă ce aflămii:
Agârbici, N. N. par. X . Y. înv0ţ,

— Câroedea, A. B. par. — S. Mihaiu
O. D. par. E. F . înv. ş. a. m. d. In tóté 
aceste comune ínsé, afară de poporenii 
gr. orientali, suntü şi locuitori ungurl- 
reformaţi. Póte acum sé viă peste unü 
seeolü séu doi secol! unü „istoricü“ á la 
Orbán Balázs şi pe basa datelorü află- 
tóre ín acestü şematismfi, fără oa sé 
ieie în considerare alte dovecji din tre- 
outü, precum nu vré sé ieie nici Orbán
B., sé susţină, că comunele AgerbicI, 
Oârcedea, S. Mihaiu de lângă Turda, au 
fosta comune curatü române şi că pe la 
finea secolului alü X IX -lea n’au esistatü 
de locü Unguri în aceste comune.

Astfelü de base slabe are Orbán 
Balázs, pe cart îşi întemeiază aserţiunile.

(Ya urma.)

\
sátora publicü voesce, ca noi sé pertrac- 
tăma astăzi cestiuni politice, nu delicte 
de presă. Din ce deducü eu acésta? O 
deducă de acolo, că în acusa desfăşu
rată de d-sa peste tota nu se opintesce 
a dovedi, că în articolii încriminaţi se 
cuprinde delictulă punibila ala agitării, 
aşa cum este prescrisa în lege, ci a do
vedi, că atitudinea naţiunii române cu
prinde infidelitate, tradare de patriă şi 
mai scie Dumne4eu c e ; ér în cele din 
urmă totuşi susţine acusa pe basa §-lui 
172 din codula penalü fără de a o mo
tiva cu date. Forte naturala, că în ase
menea casa cade şi datorinţa mea de ad
vocata apérátorü. La una lucru ínsé 
totuşi facü atenta pe on. domni juraţi, 
şi anume, că deşi după disposiţiunile legii 
de presă juraţii ca atari sunta chiămaţl 
sé judece conformă jurémántului depusa 
pe onórealora de cetăţeni după cea mai 
bună a lora conscienţă, totuşi nu vé pu
teţi ascunde dinaintea motivelora, care 
au îndemnata legislaţiunea la alcătuirea 
singuraticelorü legi. Şi etă, în câta pri- 
vesce forma juridică a delictului agitării 
observa, că acesta nu se cuprinde, de- 
locü nu se cuprinde în articulii încrimi
naţi peste totü, precum nu se cuprinde 
nici în singuraticele pasage, pe care 
acusa le-a scosü din articolii încriminaţi. 
Şi pentru-ce nu? Noţiunea agitării are 
în §. 172 din codulü penalü í^elesü 
forte largü, aşa că pentru a-o statori în 
singuraticele caşuri, suntü normative im- 
presiunea ce activitatea cuiva este în 
stare sé facă asupra spiritelorü, scopulü 
ce urmăresce, împregiurările etc. Tocmai 
de aceea, când voimö sé constatámü pe 
basa §-lui 172 din codulü penalü delic- 
tulü agitării, trebue sé’lü aplicámü cu 
multă precauţiune. Aici am în mâna 
mea hotărîrea principială a înaltei Curii 
Nr. 2474/1886, care dice aşa (citesce):

„Faptula agitării nu’lü constituesce 
critica legilorü, séu a hotárírilorü legale, 
fiă cátü de desaprobătore şi de cu an- 
tipatiă făcută, nici declaraţiunile fiă câta 
de insultătore, despre aceste, ba nici 
chiar exprimarea cutărei parei i înjosi- 
tóre, ci exclusiva numai provocarea di
rectă de a nu asculta de disposiţiuuile 
legilora; — asemenea nu constituesce 
faptula agitării nici arătarea cutărui fa- 
vorü oferita în defavorula unei clase, 
naţionalităţi s’au confesiuni , ci nu
mai provocarea la ură în contra aces
tora“.

— Arată apoi, că cuprinsula gene
rala ala articulilorü nu conţine agitare, 
căci nu provocă pe nimeni sé comită 
fapte neiertate de lege séu sé urască 
naţiunea maghiară. Articulula „Kossuth 
şi Tisza“ este numai o critică generală, 
ce caracterisézá activitatea lui Kossuth 
la 1848—49, apoi atitudinea guvernului 
lui Tisza de 15 ani şi moştenirea ce-a 
lăsat’o guvernului actuala. Dice, că nici 
dela acesta guverna naţiunea română 
n’are ce aştepta şi dă espresiune părerei, 
că Românii au a se adresa cătră Maies
tatea Sa, cerenda vindecarea réului. Ala 
doilea articulü „Ei séu noi“ réspunde 
1«, o declarare a lui „Nemzet“, în care 
numesce străini în acestă patriă pe fiii 
naţiunei române. Agitaţiune nu se face 
nici íntr’unulü. După acésta apérátorulü 
reflecteză la aserţiunea procurorului, că 
egemonia naţiunei maghiare pe pămen- 
tulü acestei patrii, supremaţia şi stăpâ
nirea ei o statorescü, cu deosebire, fac
torii următori: fundarea patriei şi susţi
nerea patriei; constată, că procurorula 
se pune pe base cu totula în afară de 
toţi factorii istorici şi legali, cari al- 
cătuescfi trecutulü de o miiă de ani ala 
patriei şi care ne dovedescü, că pe teri- 
torulü Ungariei n’a esistatü numai na
ţiunea maghiară, oi şi alte naţiuni; apoi 
continuă aşa:

De-órece representanţa acusei se pro
vocă la faptulü întemeiărei statului, îmi 
ţintt de datorinţăsâarătO, că actuala Un- 
gariă nu au întemeiat’o singurü numai 
Maghiarii ; astfelü în ce privesce Ardea- 
lulü sé ne aducemü aminte de împăca
rea dela Aschileu, când naţionalităţile 
şi-au íntinsü drépta unele altora, alegén- 
du’şl din propria lorü iniţiativă principe : 
„Dexteram dantes sibi dominum elega- 
runt Tuhutum.“ Prin urmare la venirea 
lorü, Maghiarii au găsitfl aici raporturi 
de statü organisate. Dintre naţiunile de 
aici, naţiunea română a trăitO deja atunci 
ca atare sub propria ei numire. După 
colonisarea şi după primirea frăţâscă a 
Maghiarilorü ínsé a condusü afacerile 
ţării în bună înţelegere şi împreună cu 
ei au luatü parte la adunările ţârii, ceea 
ce se dovedesce în modü neíndoiosü 
prin datele dietei din Alba-Iulia dela 
1291. Mai departe ea a avuta exclusivii 
ei cnezl şi voivoqfişi ea a luatü parte mai 
multü ca celelalte popóre ale patriei 
la apérarea ţârei, şi acésta a făcut’o 
totdeuna pănă în cele mai apropiate

timpuri. Cestiunea întemeiărei patriei 
stă deci pe aceste base şi noi cu acelaşi 
dreptü, oa şi Maghiarii, putemü sé 4icömü, 
că suntemü aceeaşi naţiune a patriei şi 
aceiaşi fii credincioşi, ca orl-şi-care altă na
ţiune şi fii.

Ce privesce faptulü susţinerii patriei, 
stimabililorü domni juraţi, să căutămtt din 
nou istoria. Biruit’a naţiunea maghiară 
prin proprii săi fii genetioî barem! în o 
singură luptă? Nu. Tóté naţiunile ce tră- 
escü.pe acestü pămentă împreună şi-au 
vérsatü sângele pentru libertatea acestei 
patrii. Şi tota prin cestiunea susţinerii 
statului trebue sé constatăma, că din 
sinula naţiunii româno s’au trasu şi s’au 
ridicata bărbaţi, cari au eserciatü o înrî- 
urire hotărîtore asupra viitorului patriei. 
Astfelü, prea stimatilorü domni juraţi, 
noi nu suntemü streini ín acésta patriă, ci 
suntemü fiii acestei patrii, cu drepturi 
istorice şi legale, amü avutü aspiraţiu
nile nóstre naţionale, pe care avemü 
datorinţa de a le realisa între tóté îm- 
p^egiurările. Potü deci sé constatezü pe 
basa datelorü istorice şi pe basa carac
terului cunoscuta ala vieţii de stata, ce 
a domnita în acestă ţâră, că în Ungaria 
nu a esistata nici-odată raportulü naţio
nala de ínvmgétorü şi învinsa, şi că 
principiulü de naţiune domnitóre şi na
ţiune stăpânită nici-odată nu a ajunsa la 
valóre de drepta publica, — pota deci 
sé constateza în cela mai stricta înţelesa 
ala cuvântului şi aceea, că principiile şi 
pretenţiunile, ce se manifesteză acum pe 
aceste base, sunta nisce excresoenţe uto- 
pistice ale naţiunii şi guvernului ma
ghiara. Atâta acţiunea naţiunii maghiare, 
ce a premersa anului 1848, câta şi cea 
dela 1790/91 a datü nascere reacţiunii 
dintre Românii din Ardealü. Aceste lupte 
naţionale, pornite odată, au ţinuttt timpü 
de una veacü întrega în neîntrerupte 
frecări pe Români şi pe Maghiari. 
De aci se póte esplica acea răceală, 
cu care fiii naţiunii române au 
íntimpinatü păşirea lui Ludovic Kossuth 
pentru independenţa Ungariei şi pentru. . .  
(strigări din publicü: detronisarea di
nastiei!“). Acesta, precum şi tradiţiona
lele sentimente dinastice ale poporului 
roinánescü esplică acea răceală, pe care 
fiii naţiunii române au manifestat’o la 
1848 faţă cu întreprinderile naţiunii ma
ghiare. Dór basele, pe care i\ statü na
ţiunea română, au fostü legale, acele 
base au coréspunsü întru tóté legilorü 
fundamentale ale ţerii, principiilorü prag
maticei, precum şi acelei credinţe, cu 
care datoresce fiă-care fiu alü acestei 
patrii faţă cu Casa domnitóre.

(Va urma.)

SCIE1LM (ULEI.
Parastasü. pentru Alexandri in Parisü.

Din Parisü se scrie, că unü parastasü 
s’a celebratü la 19 Septemvre diminâţa 
în biserica română pentru odihna sufle
tului poetului V. Alexandri. Onorurile 
acestei triste ceremonii le-a fácutü d-lü 
Bengescu. Intre persónele, cari au 
luatü parte,'se afla şi colonelulü Lichten
stein, care a representatü pe preşedintele 
Republicei; mai erau diplomaţi, mulţi 
funcţionari înalţi dela ministerulü aface- 
rilorü streine, apoi generalulü Saussier 
etc. Ribot a fostü representatü prin 
şefulfi de cabinetü. — Totă colonia 
română a luatü parte la trista cere- 
moniă.

** *
Congresulü studenţilor!! români la Bo

toşani. „Românului“ i-se telegrafiază din 
Botoşani, ,că studenţii, cari au mersü 
acolo pentru congresulü anualü şi pen
tru inaugurarea statuei lui Eminescu au 
fostü primiţi cu mari mulţumite. S ’a fá
cutü o retragere cu torţe. Pentru a4l 
e în discuţiă primirea studenţilorfl israe- 
liţl în Congresü. Se va da şi unü ban- 
chetü cu 600 de tacâmuri. Suntü aştep
taţi şi miniştrii Lahovary şi Rosetti. En- 
tusiasmulü e indescriptibilă. Mişcarea e 
mare. Musicile percurgü stradele înto- 
nándü „Deşteptă-te Române.“

** *
Banffy-paşa şi urmaşii lui. „Kolozs

vár“ dela 28 Septemvre publică o co
respondenţă din Bistriţa, în care e vorba 
de dimisia lui br. Banffy-paşa din pos- 
tulü de fişpanfi alü comitatului Bistriţa- 
Náséudü. Corespondentulü lui „Kolozs
vár“ dă ca sigură scirea acésta. E  vorba 
de urmaşii „neuitatului“ Banffy. Printre 
cei dintâi se pune Carolü Fluger, |depu

tata dietala, apoi Ioanü Ciocanü, di- 
rectora gimnasialü şi preşedintele fondu- 
rilora náséudene, despre care „patrioti- 
cula“ corespondenta 4i°e> ware ma  ̂
multă minte deoâta toţi profesorii din 
Năsăuda laolaltă.“ Se mai vorbesce apoi 
de br. Bornemisza Károly, de Bethlen Pál 
şi de Sombory Lajos.

** *
Ugron Gábor in Aradü. Deputatulü 

Sécuiu Ugron Gábor, ínvitatü fiindü de 
cătră aderenţii săi ín Aradü, s’a dusü 
acolo în 21 Septemvre n. In marea 
sală dela „Crucea Albă“ Ugron a ţinuta 
unü discursü, în care a combătuttt vehe- 
mentü proiectata reformă a administraţiei. 
El 4ise între altele, că prin actualul guvern 
nu se manifestézá câtuşi de puţinfi vo
inţa şi influinţa poporului, ci numai a 
unorü persóne cu avere, cari stau în 
apropierea guvernului. Ca în Ungaria 
nicăiri nu domnesce aristocraţia, deşi 
nicăirl nu se vorbesce de democraţiă mai 
multü, ca la noi. Abia a ajunsü cineva 
la etatea de 24 de ani şi deja se şi de- 
numesce fişpanO. în vorbirea sa Ugron 
accentua mai alesü, că prin centrálisa- 
ţiune sortea ţerei se pune în mâna unui 
ministru tiranű. Sera s’a data în onórea 
lui Ugron una bancheta, la care au 
luatü parte cetăţeni independenţi şi 
dame, ba chiar şi unii dintre guver
namentali , după cum asigură „Egye
tértés“.

** *
Regina României în Dublinü. O tele

gramă din Londra spune, că Regina Ro
mâniei a visitatü la 19 Septemvre Du- 
blinulü. Maiestatea Sa a fostü primită 
la gară de Lord-Maire şi soţia sa, care a 
datü unü banchetü în onórea Maj. Sale 
Reginei.

** *
0 ordonanţă germană contra limbei 

francese. Cetimü în 4iarulü „L’Europe“ : 
Cu ocasiunea deschiderei noului anü şco- 
larü, direcţia poliţiei din Strassburg a 
amintitü Alsaţienilorfi o disposiţiă pe
nală cu privire la întrebuinţarea cărţi- 
lorü francese pentru copiii din şc01ele 
publice. Acestă disposiţiă penală a fosta 
afişată în şcole. Ea pedepsesce cu 400— 
800 mărci pe părinţii şcolarilortt, cari 
aducü la şc0lă, séu se servescü cu cărţi 
şcolastice redactate în franţusesce seu 
tipărite în Franţa. Şcolarii trebue sé 
întrebuinţeze numai cărţi eşite din tipo
grafii nemţescl şi făcute da profesori 
germani. Nu se face escepţiă nici cu 
dicţionarele francese şi în genere cu tóté 
cărţile cuprin4éndü studiulü limbei fran
cese ; din contră, întrebuinţarea acestora 
este şi mai greu pedepsită.

** *
Esamenele de oficeri în reservă. La 

esamenele voluntarilorü pentru oficeri în 
reservă s’au presentatü în filele acestea 
70 de indivi4î, dintre cari 50 au trecutü 
esamenele ou succesü. E  îmbucurátorü 
mai alesü faptulü, că dintre 14 Români 
câţi s’au presentatü, 13 au trecutü esa
menele cu succesü şi se numeră printre 
cei dintâi, cari au ascultatü cursulü în 
Sibiiu.

** *
Călcaţii de trenü. O soire fórte tristă 

ne-a sositü, scrie „Adevérulü.“ D-lü 
George Fărcăşanu, fostü deputata de 
Vâlcea, â fostü călcatfi de trenü erl la 
órele 121/2 în staţia ZăvedenI, pe linia 
Piatra-Rîmnicu-Vâlcii şi táiatü în bucăţi. 
Nenorocitulü Fărcăşanu fusese la mo
şia sa ZăvedenI şiviindflla gară sé plece, 
n’a observatü, că sunase de trei-orl clo- 
potulü spre a pleca trenulü şi tocmai 
când a vé4utü maşina punendu-se în 
mişcare a voitü sé se urce în vagonü. 
Conductorulü i-a strigatü sé rămâiă, ínsé 
elü, nevoindü, a datü fuga şi s’a acă- 
ţatfi de clanţa unei uşi, care deschi4ân- 
du-se l ’a fócutü sé r0mână atârnată; alu- 
necându’i atunci mâna a că4uta între 
róte, care l’au sdröbitü cu desévír- 
şire.

* #
Exportü de struguri in Rusia. Guver

nula rusesca a concesa importula de
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struguri din Austro-Ungaria pe la vama 
Oranica şi Radzivilov cu condiţiunea, 
decă vorü fi observate prescrierile pen
tru pachetarea lorü, décá adecá nu se 
vorü folosi spre soopulü acesta foi de 
viţă.

** *
0 'respingere curiosă. In Ciuşiu se 

află o chelneriţă, anume Kis Vilma, năs
cută din părinţi bogaţi din Ungaria. In 
filele acestea a muritü o rudeniă a ei, 
oare i*a lásatü moştenire 50,000 fi. Mama 
fetei, care a luatü scire, că Vilma se 
află îu Ciuşiu, a rechiămat’o acasă, dór 
fata nu voiesce sé mergă. N’a rőmasü 
alta femeii, decátü să róge poliţia să’i 
spedeze fata acasă, căci o aşteptă 50,000 
fl. bani uscaţi.

Curiósá fiinţă!
** *

Născuţii în morméntü. Unü lucru rarü 
îu felulü său s’a íntémplatü în 4^e ê 
trecute în Korácsház (Ungaria). Femeia 
unui anumitü Mihaiu Gondi a muritü în 
stare binecu-ventată. Inspectorulü de 
morţi Kuty, constaéándü mórtea femeii, 
acésta a fostü înmormântată, dór bărba- 
tulü ei nu s’a odihnitü pănă nu a des- 
gropatü pe femeiă. De faţă erau doi 
medici din Battony. Când s’a deschisü 
sicriulü, s’a afiatü femeia stándü pe o 
lăture şi ţinândfi lângă sínulü ei pe mi- 
culü nenorocitü, mortü şi elü ca şi ma- 
mă-sa. Medicii susţinfi, că femeia a 
náscutü când era mórtá deja, dór e mai 
probabilü, că mórtea ei a fostü numai 
aparentă.

Dela manevrele germane.
Soirile telegrafice, care sosescü din 

Rohnstoek spunü, că interesulü, ce l’a 
arátatü Maiestatea Sa Franciscü Iosifü
I faţă de eserciţiile trupelorü germane 
în genere se póte 4ice> a fostü forte 
mare. La 19 Septemvre n. Maiestatea 
Sa Franciscü Iosifü I  a eşittt dimineţa 
la 7 ore pe cámpulü de manevre. Im- 
pératulü Wilhelm deja eşise la órele 5 
diminâţa; elü a comandatü în persóná 
corpulü alü VI la ataoulü posiţiunilortt 
dela Breiterberg, cari erau apărate de 
corpulü alü V-lea. învingerea a câşfcigat’o 
corpulü comandatü de ímpératulü W il
helm. Maiestatea Sa ímpöratulü - rege 
Franciscü Iosifü I  a asistatü la manevre 
pe lângă oorpulü V de armată.

Cei doi suverani s’au íntorsü de pe 
cámpulü menevrelorü la 4 óre d. a. M.
S. Franciscü Iosifü I  a primitü pe con
tele Kalnoky imediatü după ce s’a ín
torsü.

După eserciţiulfi finalü dela mane
vrele dela Liegnitz, ímpératulü Wilhelm 
a ţinutfi în faţa trupelorü o vorbire, ín 
care a mulţămittt M. S. Franciscü Iosifü
I  pentru bunăvoinţa, cu care a asistatü 
la manevrele armatei germane, căci ast- 
felü s’a pututü convinge, că trupele ger
mane n’au perdutü nimicü din calitatea 
lorü dela Wilhelm I  íncóoe. ímpératulü 
germanü apoi a adausü, că se simte fe- 
ricitü de nouăle garanţii, ce le dă ím
pératulü Austriei, pentru solidaritatea şi 
forţa confraternităţii de arme dintre cele 
două ţări.

M. Sa Francisoü Iosifü I  i-a mulţă- 
mitü şi a 4i80> că e mândru, oft are unü 
aliatü, care dispune de trupe atátü de 
escelente.

înainte de paradă, în cerculü ofice- 
rilorü Ímpératulü germanü a strigatü: 
„Tráéscá Franoiscü Iosifü 1.“ Strigătulü 
acesta a fostü primitü cu entusiasmü, 
pentru ce monarchulü nostru a mulţă- 
mitü cordialü.

După manevrele finale de alaltăeii 
şi după dejunü, monarchulü a plecatü la 
Viena cu trenulü dela 2 óre şi Impăra- 
tulü Wilhelm încă a pleoatü c’o l/2 ^ră 
mai tár4iu. __________

Cestiunea gimnasiului de Beiuşiu.
,Reflecsium la întâmpinarea din n-rii 162 

şi 163 ai „Gazetei.“
II.

Când mi-a fostü pregátitü réspun- 
-flulü ia observările făcute din partea on.

RedacţiunI în nr. 155, şi a d-lui Roşiu 
în nrii 162 şi 168 ai „Gazetei“, am ce- 
titü în nr. 165 provocarea fulminantă a 
Sinodanului, ca să dau desluşirile necesare 
la cele afirmate cu cea mai mare te
meritate, fără basă reală, orbesce, în co
respondenţa mea din nr. 164 alü „ Ga
zetei“. Ca şi cum aşi fi prevé4utü norii 
grei, ce se ridică asupra capului meu, 
cele pretinse în cea mai mare parte le-am 
atinsü în réspunsulü meu, am arátatü 
pentru-ce am cutezatü a afirma, că s’a 
alarmată fără temeiu diecesa; pentru-că 
Sinodanulü şi ceialalţî confraţi ai séi de 
unű principiu nu şi-au valoratu ideile des
făşurate în publică atunci, când a fostű 
timpulú, în consistormlu plenari.

Cum a şi socotitü Sinodanulü şi ce- 
ialalţi confraţi ai săi — de suntü şi as- 
tă.41 — de unü principiu, că se va pute 
conduce o mişcare aşa însemnată sub o 
firmă necunoscută, când era vorba, ca 
Clerulü inferiorü să se opună vederilorü 
guvernului diecesanü?! A cugetatü dór 
Sinodanulü, că se va afla vre-unulü din
tre preoţi, care va da faţă cu Guver
nul ü diecesanü, — că va da de clesce, 
cu cari să se ’ntindă în focü, fără ca să 
se ardă?!.. A accentuatü Sinodanulü, că 
mai bine să se dărîme acelü sanotuarü 
alü sciinţelortt, să nu rămână petră pe 
petră, decátü să se desvólte acolo o cul
tură străină limbei şi naţiunei nóstre. . . 
Pentru-ce nu o-a rostitü acesta Sinoda
nulü însuşi, ori cutare-va din confraţii 
săi preoţi de unü principiu, faţă cu 
enunciaţiunea solemnă a Prea Sânţiei 
Sale Episcopului, că gimnasiulü cátü va 
trăi nu voiesce să fiă ínchisü ? !

Fost’a dór Sinodanulü consecventü 
cu sine cum şi când a rémasü în as- 
cunsü ? !

Am cetitü — de nu mă înşelti — 
în firulü pertractărei acestei cause mo* 
mentőse, repeţitü principiulü cunoscutü, 
că nu trebue să privimü la aceea, că 
oine, ci numai la aceea, că ce ascrisü... 
Dreptü dovadă, Clerulü nici n’a privitü, 
că cine, ci că ce a scrisüj l’a urmatü pe 
Sinodanulü respective principiile lui pănă 
în presără Consitoriului plenarü; — în 
Consitoriu însă, deóreoe Prea Sânţia 
Sa Episoopulü cu Esposeulü strálucitü 
a rápitü inimile ascultátorilorü săi, eră 
Sinodanulü s’a ascunsü, 4^u i-au rémasü 
şi ideile ascunse!!

Póte, că de-şi desfăşura ţinuta sa cu 
bărbăţiă şi-ar fi recâştigai posiţiunea 
ce a avut’o înaintea Clerului; ori decă 
Sinodanulü u’a fostü competentü a face 
acésta, să-o fi fácutü unalü dintre con
fraţii săi preoţi de unü principiu; — 
atunci eu nu eram silitü a aplica 4ic&l& 
bătrână latină faţă cu prooedura Sino
danului : parturiunt montes, nascitur ridicu- 
lus mus.

Cu principiile desfăşurate de Sino
danulü în publicü n’am avută şi n ’am ni
mica, orecând şi eu le-am urmáritü ba după 
modesta-mi posiţiune am şi luatü parte 
la mişcările făcute; am fostü de faţă la 
conferenţe, înoă şi la convenirea din 
preséra consistoriului; şi aşa i-am respec- 
tatü principiile — le respectezü şi as- 
tă4i íncátü suntü acele vederile private ale 
D-niei Sale; din parte-mi însă mărturi- 
sescü sincerü, că după-ce am au4itü Es
poseulü Prea Sânţiei Sale Episcopului, din 
care ám cunoscutü, că totü ce a fostü 
posibilă s’a probatü pentru delăturarea 
periculului, ce ameninţa acelü institutü, 
sum de părerea, că deocamdată mişcarea 
acésta să se sisteze.

Faţă de 4*aristică mi-am produsă 
părerea, în loculü acesta n’am nimicü de 
a adauge.

Mai am puţinfi de a mă ocupa cu 
aoea vedere a Sinodanului şi a confra
ţii or ü preoţi de unü principiu, care 4ice, 
că aserţiunea mea nefundată se vede a  fi 
dictată oficiosü în penă, acestă vedere o 
respingü categorice, nici nu potü pri
cepe de unde i-a plesnitü în minte Si
nodanului de a face suspiţionări ca şi 
aceste!! Cine să’mi fi dictatü oficiosü ? 
Trebue să dechiarü süsü şi tare, că ca- 
racterulă meu bârbătescu şi preoţescu, dic

tările, ce n’ar conveni principielorü mele, 
le-ar respinge ori de unde arü veni acele; 
n’am statü nici când în serviţiulfi nime- 
nui şi nu voiu sta nici-odată. Am statü 
şi voiu sta în serviciulü adevărului, oare 
nu mi-a fostü frică a’lü apăra ori şi 
unde, şi nu-mi va fi frică a’lü apăra nici 
faţă cu Sinodanulü !!

Despre ce dictare oficiósá póte fi 
vorba în casulü acesta ?! Cu multü sunt 
mai micü, decátü să’şl fi espusü Prea- 
sânţia sa Episoopulü vederile înalte umi
linţei mele; nici că am fostü fericitü 
pănă acum a fi la Preasânţia Sa Epis- 
copulü în audienţă privată baremi de 5 
minute!!

Decă ar voi să dicteze Preasânţia 
Sa oficiosü, şi-ar sci afla penă mai eru
dită şi mai aprigă decátü a mea, ca să 
păşescă în luptă cu Sinodanulü şi con
fraţii săi de unü principiu !!

’Mi mai promite Sinodanulü, că de 
voiu da desluşirile meritorice, va desfă
şura vederile sale în detaliu faţă cu co- 
respondinţa întregă. Lucru minunatü; 
on. Redacţiune, apoi d. Roşiu şi acuma 
Sinodanulü totü pe aceea’şl strună mână 
horea, că vorü reveni la corespondinţa 
mea; mă bucurü de viulü interesü ; védü 
că şi pănă acuma au revenitü la ea ; eu 
nu li-am statü în cale, ca să o scarmene 
după plaoü; sunt totuşi aşa preveni- 
torü, de-i dau desluşirile cerute Sinoda
nului, numai permită-mi a-i atrage aten
ţiunea la împregiurarea, că are de a 
tracta cu vederile mele private, érá nu 
cu nescai dictări oficióse, precum i-se 
vede...

De n’aşl fi incomodü, aşi servi cu 
unü sfatu Sinodanului; în trecutü cu 
„Apelu^-lü său a sciutü provoca íntréga 
diecesă, în conferinţele districtuale s’a 
declaratü preoţimea că se alătură prin
cipielorü lui; mai provóce încă-odată 
Diecesa să vedemü câţi îi stau şi as- 
tă4i la spate dintre aceia, cari s’au lup- 
tatü pentru reuşirea principielorü desfă
şurate... atunci va vedé cátü este lumea 
de înşelătore, cátü de grabă se oste* 
nesce a alerga după năluciri tainice, 
cum este Sinodanulü. L . M.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
De sub codrulü Sélagiului, 18 Sept. n. 1890.

Stim. D-le Redactorü! Prin şirurile 
acestea aşi dori, ca celü puţinfi în umbră 
să arátü splendida sérbátóre, ce a avut’o 
comuna dreptü oredinciósá Stremţiu din 
protopopiatulü Basesoilorü cu ooasiunea 
sânţirei bisericei nou zidită în 14 Sep
temvre n. c.

De cu bună vreme s’au pregátitü 
poporenii comunelorü vecine, ca să pe- 
regrineze şi ei la zidulü acela, dedicatü 
ca nou Sionü Dumne4eului adevératü, 
să vé4á pe mirele Christosü cum îşi lo- 
godesoe miresa şi cum dâschide porţile 
boerilorü íntrándü ca ímpératulü mă- 
rirei să’şl cuprindă tronulü, înaintea că
ruia atâtea suflete vorü căde cercándü 
mângăere, tăriă şi adăpostfi.

Din tóté părţile veniau oredincioşii 
români, pe“ cari, pe lângă poporulü din 
Stremţiu, îi bineventa sunetulü elopo- 
telorü, cărora le da echou codrulü din 
otarü şi dealurile, cari împregiură acea 
comună. Marele cimiteriu era îndesată 
de poporü, care asculta sântele rugă
ciuni, ce pentru ultima dată s’au fácutü 
în vechia mamă biserică, rémánéndü, ca 
de aci înoolo să şi-le rostesca în noua şi 
pompósa biserică, unde prima dată a în- 
tratü şi s’a jertfitü necruntü Christosü.

Pontificándü Rvds. d-nü Gregoriu 
Popü de Băsescl, archidiaconü şi pro- 
topopü, asistatü de M. 0 . D-ni proto
popi Teodorü Indre din Selsigü şi Ale- 
sandru Costea din Parţa de süsü, şi de 
On. D-ni: Stefanü Sabo parochü ín Ar- 
ghihatü, V. Gavrişiu, preotü ín Odesci, 
Ioanü Ilieşiu, preotü în Crasna şi Ste
fanü Sabo, tbologü absolutü, s’a fácutü 
sânţirea apei, apoi stropirea şi înoun- 
giurarea noului Sionü şi serviciulü di- 
vinü, la finea cărora poporulü s’a adu-

Uatü afară la unü locü, că să asculte pu- 
ternioile cuvinte ale bunului oratorü Teo
dorü Indre, protopop. Traotului Mireşfi, 
care de pe areopagü vestia şi spunea 
bucuria poporului din Stremţfi, care în 
bună înţelegere cu părintele lorü sufle- 
tescü, în deoursü de 4 ani a ziditü o 
biserioă pompósá, a índemnatü şi pe ós- 
peţii poporeni, cari încă n’au ziditü bi
serici, să facă asemenea, şi poporulü în- 
tregü cu lacrimi de bucuriă s’a dusü la 
vetrele sale.

La serviţiile sacre au asistatü co
riştii din Băsescl, cari instruaţî de bra- 
vulü şi zelosulü lorü îmrâţătorfi Chira, 
au ridicatü solemnitatea marei sărbă
tori .

Multü a contribuitü la ridicarea a- 
cestei solemnităţi şi cununia săvîrşită ou 
acestă ocasiune a d-lui Mihailu Bohăţelu, 
tínérü posesorü din Supurulü de süsü, 
cu d-şora Regina Lengyel, fiica preotului 
localü, pe cari i-a cununatü totü Pr. On. 
D-nü Gregoriu Popü, cavalerü alü or- 
dului Franoiscü Iosifü I. şi protopopü 
în Băsescl, ér nănaştt a fostü P. S. D. 
Ioanü Poruţfl, secretarü interprete la 
consulatulü generalü reg. alü României 
în Budapesta, cu amabila soţiă a judelui 
reg. Alesandru Popü din Cehu-Silvaniei, 
a căruia fiică, d-ra Laura Popü, cu d-ra 
Letiţia Simonca din Babiţa au fostü nu
nele, respective surorile miresei.

In 4iua următore, când sórele vestia 
4iua de lucru, ne-amü re’ntorsü acasă, 
dorindü din inimă socrilorü şi tinerei 
părechl ani mulţi nestorianl, ca să 
potă fi membri vrednici şi activi ai na
ţiunei românesc! !

Subcodrénulű St. S.

Cununia. D-lă Isidoru Rusu, teologă 
absolută, şi d-ra Lucreţia Popă se voră 
cununa în 25 Septemvre n. c. în bise
rica gr. cat. din DraşovQ.

Telegrame.
Berlinu, 23 Septemvre. piarulu 

„Post“ primesce din Viena scirea, 
ca în curendă prinţulă moştenitorii 
ală României Ferdinand se va lo
godi cu Maria Luisa, princesa de 
Bombon, fiica cea mai mare a du
celui de Parma. In familia Ho- 
henzollern s’a mai căsetorită încă 
o princesa de Bourbon, veriş6ra 
Maria Luisei, fiica răposatului conte 
Trani, care este soţia prinţului 
moştenitoră de Hohenzollern.

DIVERSE.
Incognito. Unü domnü íntrándü în - 

tr’unü vagonü, vede o domnă, pe care 
din prima aruncătură de ochi, o reou- 
nósoe ca pe aoeea, cu oare cinase într’o 
sérá în modü forte „intimü.“ Se adresézfc 
cătră ea cu aoele observaţiuni, cari nu 
coréspundü cu regulele bunei cuviinţe. 
Dómna indignată 4ise: „Domnulü meu, 
vă înşelaţi asupra persónei mele! Eu 
suntü o femeiă onorabilă!“ „Aha!“ 4̂ s® 
domnulü, „călătoriţi incognito.“

Imprumutu. — „Poţi să-mi împru
muţi 100 le i?“ — „Pot, dór nu vreau.“
— „Cum, cre4i că nu vreau sâ-ţi mal 
dau banii índárátü?“ — „Vrei, dór nu
PQţ*-u____________________________

t u r s u l â  p i e ţ e i  J B m ş o f â
din 24 Septemvre st. n. 1390. 

Banonotd rom&naacl Oamp. 8.87 Vând. 8.90
Argintft romftnescû • n 8.82 rt 8.87
Mopoleon-d’orl - - - n 8.88 « 8.91
Lir» turceacl - * - n 10.16 n 10.21
Imperiali - - * n 9.14 n 9.19
fl-albinl n 5.25 n 6.30
Seria. fone. „Albina“ 6 % n 101.— n

„ n » n 99.50 «
Rable rasescl - - ■ n 140.— tf 141.—
Mftrcl germane - - >> fc4.72 tj 54.97
Discontolö 6—8%  P® *n*-

Editorü şi redactorü responsabilü:
Dr. Aurel Mureşianu.
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Cnnnlfl la bursa de Vieoa
din 23 Septemvre st. n. 1890.

Bonta de aur* 4% . . . . . .  1C0.60
Benta de h â r t i ă 5 % .............................99.10
împrumutul* căilor* ferata ungar® -

aur* - - 112 60
dto a rg in t* ....................... - 97.20

Amortisarea datoriei căilor* ferate d«
ost* ungare (1-raa emisiune) - - —.— 

Amortisarea datoriei căilor* ferate de
ost* ungare (2-a emisiune) - - —.— 

Amortisarea datoriei căilor* ferate de 
ostii ungare (3-a emisiune) •

Bonuri rurale ungare - - - ■
Bonuri croato-slavone - - - . 
Despăgubirea pentru dijma de vin*

unguresc* .................................. —.—
împrumutul* cu premiul* unguresc* 187.— 
Leşurile pentru regularea Tisei şi Se* 

ghedinului 
ftanta de hârtiă austriacă • • •
Eenta de argintii austriacă - •

110.40
88 80 

104.25

128.26
87.S0
88.45

Renta de aur* au striacă...................... 106.85
187.50 
963.—
351.75
307.75 

5.36 
8 90‘/o

55.05 
11210

LosurI din 1860 
Acţiunile b&nceiaustro-ungara 
Acţiunile b&ncei de credit* ungar. 
Acţiunile b&ncei de creditti auatr.
#albenl împărătesei............................
Fapoleon-d’o r l ..................................
Mărci 100 împ. germane - - - 
Londra 10 Livre s stsrlmge- *

Nr. 1278—1890. 431 ,8 -2

PUBLICAŢIUNE.
Fiind-că licitaţiunea escrisă pe 

10 Septemvre a. c. pentru ven- 
4area de 2000 de tulpini de bradu 
şi molivu seu în metri cubici 4849 
din pădurea comunală BărbuleţG, 
a remasu iară resultatu, aşa cu 
susţinerea condiţiunilorîi cuprinse 
în publicaţiunea ddto 4 Augustu 
a. c. Nru de susu se publică ţi
nerea unei noue licitaţiunî pe 4iua 
de 16 Octomvre a. c. la 10 ore a. m. 
în cancelaria notariatului din Bra- 
nulu superiorii cu adausii, că pre- 
ţulu strigărei s'a statoritu cu 90 
cr. de metru cubicu.

Moeciu inferiorii, 12 Sept. 1890.
Primăria comunei.

tal Eaţitl, tai Voicnlescn,
notarii. primară.

Numere singuratice din „Ga
zeta Transilvaniei“ â 5 cr. se potu cum
păra în tutungeria I. Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

Avisu d-lorn abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe eupomilii mandatului postalu şi numerii de 
pe fâşia sub care au primiţii (Jiarulii nostru până acuma.

Totodată facemii cunoscuţii tuturorii D-loru abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorâ 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potii 
adresa la subsemnata Administraţiune în casii de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

ABONAMENTE
„GAZETA T HAIT SIL V A U IE I“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei luni................................................... 6 fl. —
Pe şese luni................................................... 6 fl. —
Pe unii an u ...................................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni........................................................ 10 fr.
Pe şese l u n i ................................................... 20 ir.
Pe unu anu........................................................ 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu. .2 fl. -

Pe şese luni......................., . . . . 1 fl. —
Pe trei lu n i ................................................... 50 cr.

Pentru România şi străinătate:
Pe anu.............................................................. 8 franci.
Pe şese lu n i...................................................4 franci.

Pe trei l u n i .......................................  . 2  franci.
Abonamentele se facu mai uşoru şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămurită şi a arata şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ 

KXKOOOOOOOOOOOOOOOGOOOOOOOt:
Mersulft trenurilor^

p© liniele orientale ale căii ferate de stat* r. u. valabilii din 1 Iunie 1890.
Budapesta—Predeaiu Predeal&—Budapesta B.-Pesta-Aradu-TeiuşjTeiuş-Aradu-B.-Pestaj Copşa-micâ—Sibiiu

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

NDwö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
ELuiedin
Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nădftşel

CIuşIh

Apahida 
fttiriş 
Cncerdea 
IJióra 
Vinţul* de süsü 
Aiud

Teiuşft

Crăciunel* 
Blaşiu 
Micăsasa 

şa mlcâ 
Mediaş* 
Elisabetopole 
SighişOra 
Haşfalău 
Homorod* 
Augustin*
Ap aţa 
Feldióra

Braşovd

Timiş*
Predealu

BucurescI

Trenă
accele

rat*.

3.25
9.25

11.29
1.07
2.24
2.32
3.02
3.83

4.26
4.58

6.49
6.02

T E
6.27
7.31
7.65

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49
10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33
3.15
3.47
9.30

Tren*
accele

ra t*
Tren de 

per
lőn«

Tren de 
per- 
sóne

8 . -
2.—
4.05
5.46
7.01
7.11
7.41
8.16

9.06
9.35

Trenü 
de pers
10.35
u m
1123
12.42

1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

10.50
7.35

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40
6.Í
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

Tren*
accele
ra t*

Tren*
de

pers.

Trenu
accele
rat*.

11.58
1.51
2.06
2.46

Braşovd

Feldióra
Apaţa

3.40 Augustinü
Homorodü 
HaşfalSu 
Slghiş0ra 

g Elisabetopole 
g Mediaş*

Gopşa mică

Micăsasa 
Blaşiu 
Cräciunelü

4.03
4.25
4.51

6.11
6.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26

1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39

BucurescI 
Predealu6.10

9  2 8  Timiş*

Teiuş*

Aiud*
Vinţul* de sus* 
Uióra 
Cncerdea 
GHtirişâ 
Apahida

Cluşiu

Nădăşel* 
Ghîrbău 
Agiiireş* 
Stana 
B. Huiedin

____ Ciucia
6.03 Bucia 
7 *51 Bratca 
8.36 Rév 
9.10 Mezö-Telegd
9.44

10.31

6.14
6.45

11.3c

11.23
12.08

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok

Budapesta

Viena

7.65
1.08 
1,37 
2.13 
2.4B 
3 .iz  
3.32 
3.47 
4 20 
5.26 
5.45
6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

8.45
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36
|2.0J
2.08
8.31
6.11

T Î 6
8.40
1.40

4.- 
4.44
5.20
5.47
6.36
8.12
8.47
9.29

10.10
10.32
10.42
11.01
11.37
11.52
12.23

1.23
1.50
2.20
2.28
2.46
3.33
6 . -

4.10
4.50
5.50

Tren de 
per- 
aóne

4.45

6.28
6.05
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
3.31 
6.35 
6.50 
3.

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30 
1.54 
2.16 
2.23 
2.39 
3.16 
4.32 
4.63
5.30 

_5.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.55
2.25
7.20

9.12 
9.41

10.17
10.32
11.04
11.30
11.61
12.27

1.35
1.69
2.32
2.69
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
6.06 
6.24 
6.45 
5.51

Viena
Budapesta
Szolnok

Áradd

Glogovaţ* 
G-yorok 
Pauliş* 
Badna-Lipova 
Conop 
Bgrzava 
Soborşinfi 
Zam*
Guraaad-
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot*
Vinţul* de jos*
Âlba-Inlia
Teiuştl

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.5C 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
6.10
8.15

1040
6.05

'Slureşu-Ludoşu-BiNtriţa Bi§triţa-Mure§u-Ludoşâ

Murâş*-Ludoş*
Ţag*-Budatelec*
Bistriţa

|T. omn.jj
( 4 ,  — j Bistriţa
| j Ţag*-Budatelec*
I 9.59 Murăş*-Ludoş*

Nota: Numerii îucuadraţl cu linii grose însemnăză orele de nopte.

T. omn 
1.16 
4.50
7.21

Tren*
accele
raţii.

Tren*
de

pera.

Tren*
de

pers.

Tren*accelerat*.
Tren* Tren* 

de de 
pers. pers

8 . -
2 . -
4.20
8.10

h2.20
1.2.34
§3.05
13.23
"3.39

10.50
8.15 

11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.58
5.16 
5.38 
6.53
6.15
6.58
7.22
7,38
7.54
8.14
8.48
9.12
9.34
9.56

10.17
10.44

3.25
9.40
1.02
5.27
5.50
6.02
6.23
6.34
6.62
7.17
7.38
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

Teinşft
Alba-Inlia
Vinţul* de jos* 
Şibot*
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
G-urasada

am*
Soborşin*
Bérzava
Conop*
Radna-Lipova
Paulişu
G-yorok
Glogovaţ

Aradit

Szolnok 
Budapesta

Viena

6.49
Í6.06
*6.24
16.53
=7.06
7.45

11.51
1.55

12.69
1.39
1.56
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21

_6M
6.46
7.02 
7.36 
7.60
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25
5.50

7.20 1.40

4.61
5.27 

_5.44
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4.47

7.45
6.05

Simeria (Piski)-PetroşeuiPetroşeni<8imeria(Piski)

Simeria
Streiu
Haţeg*
Pui
Crivadia
Baniţa
PetroşenI

ITTcTt :
7.17
7.54
8.45
9.39

10.37
11.26
1 2 .-

T, omn. î 1. omn. omu. Í .  omn. î 1. omn
11.28 3.50 PetroşenI 6.05 10.42 4.03
1 2 .1 2 4.32 Baniţa 6.46 11.23 4.49

1.08 5 .20j| Crivadia 7.26 11.57 fr.24
2.03 “ 6 . Î 6 Pui 8.07 12.33 6.042.51 7.031 Haţeg* 8.51 1.19 6.43
3.30 7 .43|Streiu 9.41 2.09 7.28
4.02 8.15|Simeria 1 0 .2 0 2.47 8 . -

Aradü—Timi sóra TImisora—Aradü

Aradfl
Aradul* nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timiş0ra

T. omn. T. omn. '!• omn.
6.18 4.18 Timiş6ra 6.30
6.40 4.40 Merczifalva 7.23
7.05 6.05 Orczifalva 7.49
7.33 6.33 Vinga 8.16
7.56 5.50 Németh-Ságh 8.37
8.14 6.06 Aradulü nou 9.09
9.04 6.50 Aradü 9.25

T. omn 
1.10 
1.59 
2.19 
2.46 
3.03 
3.41 
3.55

Ghirişu—Turda Turda—Gliirişu
Ghlrişâ 7.40 10.50 3.66 tf.30 Turda 6.05 9.40 2.40|
Turda 8 . - 11.10 4.10 9.60 Ghirişi 6.25 1 0 .- 3 . -

ö.JáO
8.40

Si^Mşora—Odorfiieiu Odorlteiu—Sifghişora
Sighiş0ra
Odorbeiu

11.25 
7.491 1.60

Odorheiu
Sighiş0ră

8.40
10.52

2.45
5.28

Copşa-micâ 
Şeica mare 
L0mneş* 
Ocna 
Sibiin

T r . de p. T . de p. T r . om

4.05 10.47 7.10
4.35 11.17 7.43
5.16 11.58 8.27
5.47 12.29 8.59
6.10 12.52 9.23

^ibiiu-CopNa-mică
T r. omn. T r . de p. î r *  de p.

Sibiiu 7.35 4.34 IT so
Ocna 8.02 4.58 10.14
L6mneş* 8.30 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 5.55 11.10
Copşa-micâ 9.34 6.20 11.35

Cucerdea -Osorheiu 
Be^liinulu săsescii

T r. de p. T r . de p. T r . omn.

Cncerdea 2.55 8.20 2.56
Cheţa 3.25 8.50 3.29
Ludoş* 3.46 9.11 4.06
M.-Bogata 3.56 9.20 4.15
lernutü 4.33 9.57 4.54
Sânpaul* 4.48 10.12 5.10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

Oşorhelu j 5.30 10.54 5.35
5.50 4.58

Beghinul-8ă8. “ .26

Re^ltinulă §ăse§cu- 
Oşorheiu-Cucerdea

Reghlnul-săs 

Oşorheln

Miraşteu
Sânpaul*
Cernut*
M. Bogata 
Ludoş* 
Cheţ* 
Cncerdea

T r . om n. T r. de p. T r . do p.

8.25 ~ 8 ~
1 0 . - 9.49

7.24 5.64 10.20
7.44 Ö.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.53
9.35 7.41 12.06
9.51 7.57 12.22

10.23 8.25 12.50

Simeria (Piski)-Cnied.

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

4.
4.21
4.50

ţJnied.-Simeria (Piski).

Uniedóra
erna

Simeria

9.25
9.5J

10.10

Tipografi* A. M0BSJŞIANU Braşov,,


